TJ'S 1911 SERIES '80 TO SERIES 70 CONVERSION SHIMS™ - TJS
CUSTOM FRAME SLOT FILLER .065

TJ's 1911 Series '80 to Series '70 Conversion Shims© (Frame Slot Filler) replace
the gap used by the "Colt Series '80 Firing Pin Block Actuating Levers" when
removed by gunsmiths for crisper trigger pulls. It is nessessary to fill this frame
gap so the sear will not wander over and lock up the sear / trigger mechanism.
Shim/slot filler fits in the frame cutout, permitting Series 70 slides and
components to be fitted to Series 80 frames. No alteration, drop-in fit. Available in
the standard .057” width, as well as .030", .060” and .065".

Attributes

Name: TJS CUSTOM FRAME SLOT FILLER .065
Manufacturer: TJS CUSTOM

Product no.: 876000008

Mfr. No.: NONE

Make: 1911

Delivery weight: 0.068kg

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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TJ'S 1911 SERIES '80 TO SERIES '70 CONVERSION
SHIMS™

SicherheitshinweisGuide

Einflihrung

Vielen Dank, dass du dich fur die TJ's 1911 Series '80 zu Series '70 Conversion Shims entschieden hast. Diese
Shims sind dafur ausgelegt, die Lucke zu flllen, die durch die Entfernung der Colt Series '80
Abzugsblockbetatigungshebel entsteht, was die Installation von Series 70 Schlitzen und Komponenten auf Series 80
Rahmen ermdglicht. Dieser Leitfaden bietet wichtige Sicherheitsinformationen, Installationsanweisungen und
Entsorgungsrichtlinien, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stelle sicher, dass du mit dem Betrieb deiner Feuerwaffe und ihrer Komponenten vertraut bist, bevor du
Anderungen vornimmst.

Befolge immer die Anweisungen und Richtlinien des Herstellers beim Gebrauch von Zubehor fur Feuerwaffen.
Halte die Shims auf3erhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.

Trage geeignete personliche Schutzausriistung (PSA), wenn du mit Werkzeugen und Feuerwaffen umgehst.
Uberpriife regelmaRig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschadigung der Shims und verwandten
Komponenten.

Konsultiere einen qualifizierten Biichsenmacher, wenn du dir Uber die Installation oder Verwendung der Shims
unsicher bist.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

Potenzielle Gefahren:

® Eine unsachgemalie Installation kann zu Fehlfunktionen oder unsicherem Betrieb der Feuerwaffe
fuhren.

® Das Versdumnis, die Rahmenschlitzliicke zu fiillen, kann zu einem Blockieren des Sear oder
Abzugmechanismus fiihren.

Anweisungen zur Vermeidung von Gefahren:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.

Uberpriife, ob das Shim passgenau in die Rahmenschlitzoffnung passt, ohne es zu erzwingen.
Verwende die Shims nicht, wenn sie Anzeichen von Beschadigung oder Abnutzung zeigen.

Fuhre immer einen Funktionstest der Feuerwaffe nach der Installation durch, um sicherzustellen, dass
sie ordnungsgemalr? funktioniert.

Anweisungen fir Installation und Nutzung



1. Vorbereitung:

® Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollstandig entladen und sicher zu bearbeiten ist.
® Sammle die notwendigen Werkzeuge, einschlief3lich eines Schraubendrehers und anderer Werkzeuge,
die vom Hersteller deiner Feuerwaffe angegeben werden.

2. Installation:

Entferne den Series '80 Slide und die Komponenten vom Rahmen.
Lokalisieren die Rahmenschlitzéffnung, in die das Shim installiert werden soll.
Nimm die passende ShimGréf3e (.057”, .030", .060” oder .065") und setze sie in die
Rahmenschlitzéffnung ein.
® Stelle sicher, dass das Shim passgenau sitzt und richtig ausgerichtet ist.
® Setze den Series '70 Slide und die Komponenten wieder auf den Series '80 Rahmen zusammen.

3. Nutzung:

Uberprife nach der Installation sorgfaltig den Betrieb des Abzugs und des SearMechanismus.
Fuhre einen Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass die Feuerwaffe sicher und korrekt

funktioniert.
® Wenn wahrend des Funktionstests Probleme festgestellt werden, konsultiere einen qualifizierten

Blichsenmacher um Hilfe.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorge ungenutzte oder beschadigte Shims gemaf den 6rtlichen Vorschriften.
® Entsorge Shims nicht im reguléaren Hausmiull. Ziehe stattdessen Recyclingméglichkeiten in deiner Umgebung
in Betracht oder konsultiere die értlichen Abfallbehdrden fur Anleitungen.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Fragen oder Bedenken zur Installation oder Sicherheit der TJ's 1911 Series '80 zu Series '70 Conversion Shims
besuche bitte die Website des Herstellers oder kontaktiere einen qualifizierten Bliichsenmacher.

Fazit

Indem du diese Sicherheitsanweisungen und Richtlinien befolgst, kannst du die sichere und effektive Nutzung der
TJ's 1911 Series '80 zu Series '70 Conversion Shims gewahrleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und suche
professionelle Hilfe, wenn nétig. Vielen Dank fur dein Engagement fir verantwortungsbewussten Waffenbesitz.



TJ'S 1911 SERIES '80 TO SERIES '70 CONVERSION
SHIMS™

Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing TJ's 1911 Series '80 to Series '70 Conversion Shims. These shims are designed to fill the
gap left by the removal of the Colt Series '80 Firing Pin Block Actuating Levers, allowing for the installation of Series
70 slides and components on Series 80 frames. This guide provides important safety information, installation
instructions, and disposal guidelines to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines

® Ensure that you are familiar with the operation of your firearm and its components before attempting any
modifications.

Always follow the manufacturer's instructions and guidelines when using firearm accessories.

Keep the shims out of reach of children and unauthorized users.

Use appropriate personal protective equipment (PPE) when handling tools and firearms.

Regularly check for any signs of wear or damage to the shims and related components.

Consult a qualified gunsmith if you are unsure about the installation or use of the shims.

Specific Safety Precautions for Use

® Potential Hazards:
® |Improper installation may result in malfunction or unsafe operation of the firearm.
® Failure to fill the frame gap may lead to sear or trigger mechanism lockup.
® |nstructions for Avoiding Hazards:
® Ensure the firearm is unloaded before beginning installation.
® Verify that the shim fits snugly in the frame cutout without forcing it.
® Do not use the shims if they show signs of damage or wear.
® Always conduct a function test of the firearm after installation to ensure proper operation.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation:

® Ensure the firearm is completely unloaded and safe to work on.
® Gather necessary tools, including a screwdriver and any other tools specified by your firearm's
manufacturer.

2. Installation:

Remove the Series '80 slide and components from the frame.

Locate the frame cutout where the shim will be installed.

Take the appropriate shim size (.057”, .030", .060", or .065") and insert it into the frame cutout.
Ensure that the shim fits snugly and is properly aligned.

Reassemble the Series '70 slide and components onto the Series '80 frame.

3. Usage:

® Once installed, carefully check the operation of the trigger and sear mechanism.
® Perform a function check to ensure that the firearm operates safely and correctly.
® [f any issues are detected during the function check, consult a qualified gunsmith for assistance.

Disposal Instructions

® Dispose of any unused or damaged shims in accordance with local regulations.
® Do not dispose of shims in regular household waste. Instead, consider recycling options available in your area
or consult local waste management authorities for guidance.



Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the installation or safety of the TJ's 1911 Series '80 to Series 70
Conversion Shims, please refer to the manufacturer's website or contact a qualified gunsmith.

Conclusion

By following these safety instructions and guidelines, you can ensure the safe and effective use of the TJ's 1911
Series '80 to Series '70 Conversion Shims. Always prioritize safety and seek professional assistance when needed.
Thank you for your commitment to responsible firearm ownership.



Cales de Conversion TJ'S 1911 SERIES '80 A SERIES
|70TM

Guide de Sécurité

Introduction

Merci d'avoir choisi les cales de conversion TJ's 1911 Series '80 a Series '70. Ces cales sont congues pour combler
I'espace laissé par le retrait des "leviers d'activation du bloc de percuteur de la série '80 Colt", permettant ainsi
I'installation de glissiéres et de composants de la série 70 sur des cadres de la série 80. Ce guide fournit des
informations importantes sur la sécurité, des instructions d'installation et des directives d'élimination pour garantir
une utilisation sdre et efficace du produit.

Directives de Sécurité Générales

® Assurezvous de bien connaitre le fonctionnement de votre arme a feu et de ses composants avant
d'entreprendre toute modification.

® Suivez toujours les instructions et les directives du fabricant lors de I'utilisation d'accessoires pour armes a
feu.
Gardez les cales hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Utilisez un équipement de protection individuelle (EPI) approprié lors de la manipulation d'outils et d'armes a
feu.

® Vérifiez régulierement tout signe d'usure ou de dommage aux cales et aux composants associés.
Consultez un armurier qualifié si vous n'étes pas s(r de l'installation ou de I'utilisation des cales.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation
®* Risques Potentiels :

® Une installation incorrecte peut entrainer un dysfonctionnement ou un fonctionnement dangereux de
l'arme & feu.

* | e nonremplissage de l'espace dans le cadre peut entrainer un blocage du mécanisme de détente ou
de sear.

* Instructions pour Eviter les Risques :

Assurezvous que I'arme a feu est déchargée avant de commencer l'installation.

Vérifiez que la cale s'insere bien dans la découpe du cadre sans forcer.

N'utilisez pas les cales si elles présentent des signes de dommage ou d'usure.

Effectuez toujours un test de fonctionnement de I'arme a feu aprés l'installation pour garantir un
fonctionnement correct.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation



1. Préparation :

® Assurezvous que I'arme a feu est complétement déchargée et slre a manipuler.
®* Rassemblez les outils nécessaires, y compris un tournevis et tout autre outil spécifié par le fabricant de
votre arme a feu.

2. Installation :

Retirez la glissiére et les composants de la série '80 du cadre.

Localisez la découpe du cadre ou la cale sera installée.

Prenez la taille de cale appropriée (.057”, .030", .060"” ou .065") et insérezla dans la découpe du cadre.
Assurezvous que la cale s'insére bien et est correctement alignée.

Réassemblez la glissiére et les composants de la série '70 sur le cadre de la série '80.

3. Utilisation :

Une fois installée, vérifiez soigneusement le fonctionnement du mécanisme de détente et de sear.
Effectuez un contréle de fonctionnement pour vous assurer que I'arme a feu fonctionne en toute
sécurité et correctement.

® Sides probléemes sont détectés lors du contrdle de fonctionnement, consultez un armurier qualifié pour

obtenir de l'aide.

Instructions d'Elimination

® FEliminez toutes les cales non utilisées ou endommagées conformément aux réglementations locales.

®* Ne jetez pas les cales dans les déchets ménagers ordinaires. Envisagez plutdt des options de recyclage
disponibles dans votre région ou consultez les autorités locales de gestion des déchets pour obtenir des
conseils.

Conclusion

En suivant ces instructions et directives de sécurité, vous pouvez garantir une utilisation sdre et efficace des cales de
conversion TJ's 1911 Series '80 a Series '70. Priorisez toujours la sécurité et demandez une assistance
professionnelle si nécessaire. Merci de votre engagement envers une possession responsable d'armes a feu.



TJ'S 1911 SERIES '80 TO SERIES '70 CONVERSION
SHIMS™

Guida alle Istruzioni di Sicurezza

Introduzione

Grazie per aver scelto i Shim di Conversione da TJ's 1911 Series '80 a Series '70. Questi shim sono progettati per
riempire il vuoto lasciato dalla rimozione dei Leve di Attuazione del Blocco del Percussore della Colt Series '80,
consentendo l'installazione di slide e componenti della Series 70 su fusti della Series 80. Questa guida fornisce
informazioni importanti sulla sicurezza, istruzioni per l'installazione e linee guida per lo smaltimento per garantire un
uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

® Assicurati di essere familiare con il funzionamento della tua arma da fuoco e dei suoi componenti prima di
tentare qualsiasi modifica.

Segui sempre le istruzioni e le linee guida del produttore quando utilizzi accessori per armi da fuoco.
Tieni gli shim fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.

Utilizza dispositivi di protezione personale (DPI) appropriati quando maneggi strumenti e armi da fuoco.
Controlla regolarmente eventuali segni di usura o danni agli shim e ai componenti correlati.

Consulta un gunsmith qualificato se non sei sicuro riguardo all'installazione o all'uso degli shim.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso
® Potenziali Rischi:

® Un'installazione impropria pud comportare malfunzionamenti o un funzionamento non sicuro dell'arma
da fuoco.

® | a mancata chiusura del vuoto del fusto puo portare al bloccaggio del meccanismo del grilletto o del
sear.

® |struzioni per Evitare Rischi:

Assicurati che I'arma da fuoco sia scarica prima di iniziare l'installazione.

Verifica che lo shim si adatti perfettamente nel taglio del fusto senza forzarlo.

Non utilizzare gli shim se mostrano segni di danno o usura.

Esegui sempre un test di funzionamento dell'arma da fuoco dopo l'installazione per garantire un
funzionamento corretto.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso



1. Preparazione:

® Assicurati che I'arma da fuoco sia completamente scarica e sicura da maneggiare.
® Raccogli gli strumenti necessari, inclusi un cacciavite e qualsiasi altro strumento specificato dal
produttore della tua arma.

2. Installazione:

Rimuovi la slide e i componenti della Series '80 dal fusto.
Individua il taglio del fusto dove verra installato lo shim.
Prendi la dimensione dello shim appropriata (.057”, .030", .060” 0 .065") e inseriscilo nel taglio del
fusto.
® Assicurati che lo shim si adatti perfettamente e sia correttamente allineato.
Rimonta la slide e i componenti della Series '70 sul fusto della Series '80.

3. Uso:

Una volta installato, controlla attentamente il funzionamento del grilletto e del meccanismo del sear.
Esegui un controllo di funzionamento per garantire che I'arma da fuoco operi in modo sicuro e corretto.
Se vengono rilevati problemi durante il controllo di funzionamento, consulta un gunsmith qualificato per
assistenza.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Smaltisci eventuali shim non utilizzati o danneggiati in conformita con le normative locali.
® Non smaltire gli shim nei rifiuti domestici normali. Invece, considera le opzioni di riciclaggio disponibili nella tua
zona o consulta le autorita locali per la gestione dei rifiuti per indicazioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'installazione o la sicurezza degli Shim di Conversione da TJ's
1911 Series '80 a Series '70, ti invitiamo a fare riferimento al sito web del produttore o a contattare un gunsmith
qualificato.

Conclusione

Seguendo queste istruzioni di sicurezza e linee guida, puoi garantire un uso sicuro ed efficace degli Shim di
Conversione da TJ's 1911 Series '80 a Series '70. Dai sempre priorita alla sicurezza e cerca assistenza
professionale quando necessario. Grazie per il tuo impegno nella responsabilita nella gestione delle armi da fuoco.



TJ'S 1911 SERIES '80 DO SERIES 70 CONVERSION
SHIMS™

Przewodnik dotyczacy instrukcji bezpieczenstwa

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybér wkiadek konwersyjnych TJ's 1911 Series '80 do Series '70. Te wkiadki zostaly zaprojektowane
w celu wypetnienia luki pozostawionej po usunieciu "Colt Series '80 Firing Pin Block Actuating Levers", co umozliwia
instalacje zamkéw i komponentéw Series 70 na ramach Series 80. Niniejszy przewodnik zawiera wazne informacije
dotyczace bezpieczenstwa, instrukcje instalacji oraz wytyczne dotyczgce utylizacji, aby zapewnic¢ bezpieczne i
skuteczne korzystanie z produktu.

Ogdlne wytyczne dotyczace bezpieczenstwa

® Upewnij sie, ze znasz obstuge swojej broni palnej i jej komponentéw przed przystgpieniem do jakichkolwiek
modyfikacji.

® Zawsze postepuj zgodnie z instrukcjami i wytycznymi producenta podczas korzystania z akcesoriow do broni

palne;.

Przechowuj wktadki z dala od dzieci i oséb nieupowaznionych.

Uzywaj odpowiedniego osobistego sprzetu ochronnego (PPE) podczas obstugi narzedzi i broni palne;.

Regularnie sprawdzaj, czy wkiadki oraz powigzane komponenty nie wykazujg oznak zuzycia lub uszkodzenia.

Skonsultuj sie z wykwalifikowanym rusznikarzem, jesli masz watpliwosci co do instalacji lub uzytkowania

wkiadek.

Szczegodlne srodki ostroznosci dotyczgce uzytkowania

® Potencjalne zagrozenia:

* Niewlasciwa instalacja moze prowadzi¢ do awarii lub niebezpiecznej pracy broni palne;.
® Brak wypeltnienia szczeliny w ramie moze prowadzi¢ do zablokowania mechanizmu spustu lub spustu.

* Instrukcje dotyczace unikania zagrozen:

® Upewnij sie, ze bron palna jest roztadowana przed rozpoczeciem instalaciji.

® Sprawdz, czy wktadka dobrze pasuje do wyciecia w ramie, nie wymuszajac jej.

® Nie uzywaj wkiadek, jesli wykazujg oznaki uszkodzenia lub zuzycia.

® Zawsze przeprowadz test funkcjonalny broni po instalacji, aby upewnic¢ sie o jej prawidtowym dziataniu.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie:

® Upewnij sie, ze bron palna jest catkowicie roztadowana i bezpieczna do pracy.
® Zgromadz niezbedne narzedzia, w tym Srubokret i inne narzedzia okre$lone przez producenta twojej
broni.

2. Instalacja:

Zdemontuj zamek Series '80 oraz komponenty z ramy.

Zlokalizuj wyciecie w ramie, w ktérym bedzie zainstalowana wktadka.

Wybierz odpowiedni rozmiar wktadki (.057”, .030", .060” lub .065") i w6z ja do wyciecia w ramie.
Upewnij sie, ze wkladka pasuje ciasno i jest prawidtowo wyréwnana.

Zt6z zamek Series '70 oraz komponenty z powrotem na rame Series '80.

3. Uzytkowanie:

® Po zainstalowaniu, ostroznie sprawdZ dziatanie mechanizmu spustu i zarysu.

®* Przeprowadz test funkcjonalny, aby upewnic sie, ze bron dziata bezpiecznie i prawidtowo.

® Jesli podczas testu funkcjonalnego wykryjesz jakiekolwiek problemy, skonsultuj sie z
wykwalifikowanym rusznikarzem w celu uzyskania pomocy.



Instrukcje dotyczace utylizacji

® Utylizuj wszelkie niewykorzystane lub uszkodzone wktadki zgodnie z lokalnymi przepisami.
® Nie wyrzucaj wktadek do zwyktych odpadéw domowych. Zamiast tego rozwaz opcje recyklingu dostepne w
twoim rejonie lub skonsultuj sie z lokalnymi wkadzami zarzgadzajgcymi odpadami w celu uzyskania wskazowek.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy

W przypadku jakichkolwiek pytan lub watpliwos$ci dotyczacych instalacji lub bezpieczenstwa wktadek konwersyjnych
TJ's 1911 Series '80 do Series '70, prosimy o zapoznanie sie z witryng producenta lub skontaktowanie sie z
wykwalifikowanym rusznikarzem.

Podsumowanie

Przestrzegajac tych instrukcji bezpieczenstwa i wytycznych, mozesz zapewnic¢ bezpieczne i skuteczne korzystanie z
wkitadek konwersyjnych TJ's 1911 Series '80 do Series '70. Zawsze priorytetowo traktuj bezpieczenhstwo i szukaj
profesjonalnej pomocy, gdy zajdzie taka potrzeba. Dziekujemy za Twoje zaangazowanie w odpowiedzialne
posiadanie broni palne;j.



TJ'S 1911 SERIES '80 TO SERIES '70 CONVERSION
SHIMS™

Turvaohjeet

Johdanto

Kiitos, ettd valitsit TJ:n 1911 Series '80 to Series '70 Conversion Shims. Nama shimit on suunniteltu tayttdmaan
aukko, joka syntyy Colt Series '80 Laukaisimen Estolevyjen poistamisen yhteydess4, jolloin voidaan asentaa Series
70 liukuja ja komponentteja Series 80 runkoihin. Tama opas tarjoaa tarkeita turvallisuustietoja, asennusohjeita ja
havittamisohjeita, jotta tuotteen kaytto olisi turvallista ja tehokasta.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tunnet aseesi ja sen osat ennen kuin yritat tehdd muutoksia.

Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia kaytettdessa asevarusteita.

Pida shimit lasten ja valtuuttamattomien kayttdjien ulottumattomissa.

Kéayta asianmukaisia henkildkohtaisia suojavarusteita (PPE) tydskennellessasi tytkalujen ja aseiden kanssa.
Tarkista séanndllisesti shimin ja siihen liittyvien komponenttien kuluminen tai vauriot.

Ota yhteys patevaan asekorjaajaan, jos et ole varma shimin asennuksesta tai kaytosta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kdytéssa

* Mahdolliset vaarat:

® VAaara asennus voi johtaa aseen toimintah&irioon tai vaaralliseen kayttoon.
® Aukon tayttamatta jattdminen voi aiheuttaa sear tai laukaisumekanismin lukkiutumisen.

® Ohjeet vaarojen vilttamiseksi:

® Varmista, ettd ase on tyhjennetty ennen asennuksen aloittamista.

® Varmista, ettd shim sopii tiukasti runkoaukkoon ilman pakottamista.

* Ala kayta shimia, jos siind on nakyvid vaurioita tai kulumista.

® Suorita aina toimintatesti aseelle asennuksen jalkeen varmistaaksesi, etta se toimii oikein.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Valmistelu:

® Varmista, ettd ase on taysin tyhjennetty ja turvallinen tydstettavaksi.
® Keraa tarvittavat tyokalut, mukaan lukien ruuvimeisseli ja muut valmistajan méaéarittelemét tyokalut.

2. Asennus:

Poista Series '80 liuku ja komponentit rungosta.

Etsi runkoaukko, johon shim asennetaan.

Ota sopiva shimin koko (.057”, .030", .060" tai .065") ja aseta se runkoaukkoon.
Varmista, ettd shim sopii tiukasti ja on oikein kohdistettu.

Kokoa Series '70 liuku ja komponentit takaisin Series '80 runkoon.

3. Kaytto:
® Kun shim on asennettu, tarkista huolellisesti laukaisimen ja searmekanismin toiminta.

® Suorita toimintatesti varmistaaksesi, etta ase toimii turvallisesti ja oikein.
® Jos toiminnassa ilmenee ongelmia, ota yhteys patevaan asekorjaajaan saadaksesi apua.

Havittamisohjeet



® Havita kayttamattomat tai vaurioituneet shimit paikallisten sdaddsten mukaisesti.
* Al4 havita shimeja tavallisessa kotitalousjétteessa. Sen sijaan harkitse kierratysmahdollisuuksia alueellasi tai
kysy paikallisilta jatehuoltoviranomaisilta ohjeita.

Yhteystiedot lisatukea varten

Mikali sinulla on kysymyksia tai huolenaiheita TJ:n 1911 Series '80 to Series '70 Conversion Shims tuotteen
asennuksesta tai turvallisuudesta, viittaa valmistajan verkkosivuille tai ota yhteys péatevaan asekorjaajaan.

Yhteenveto

Noudattamalla naité turvallisuusohjeita ja suosituksia voit varmistaa TJ:n 1911 Series '80 to Series '70 Conversion
Shims tuotteen turvallisen ja tehokkaan kayton. Aseta aina turvallisuus etusijalle ja hae ammattilaisapua tarvittaessa.
Kiitos vastuullisesta aseomistuksesta.



TJ'S 1911 SERIES '80 TILL SERIES '70
KONVERTERINGSHIMSER™

Séakerhetsinstruktionsguide

Introduktion

Tack for att du valt TJ's 1911 Series '80 till Series '70 Konverteringsshimser. Dessa shimser ar designade for att fylla
det gap som lamnas kvar vid borttagningen av Colt Series '80 Firing Pin Block Actuating Levers, vilket mojliggor
installation av Series 70 skenor och komponenter p& Series 80 ramar. Denna guide ger viktig sakerhetsinformation,
installationsinstruktioner och avfallshanteringsriktlinjer for att sékerstéalla saker och effektiv anvandning av produkten.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

® Se till att du &r bekant med driften av ditt vapen och dess komponenter innan du férsoker géra nagra
modifieringar.

Folj alltid tillverkarens instruktioner och riktlinjer nar du anvander vapentillbehor.

Hall shimserna utom rackhall fér barn och obehdriga anvandare.

Anvand lamplig personlig skyddsutrustning (PPE) nér du hanterar verktyg och vapen.

Kontrollera regelbundet efter tecken pa slitage eller skador pa shimserna och relaterade komponenter.
Radgor med en kvalificerad vapensmed om du &ar oséker pa installationen eller anvandningen av shimserna.

Specifika sakerhetsatgarder fér anvandning
® Potentiella faror:

® Felaktig installation kan leda till funktionsfel eller osdker drift av vapnet.
* Underlatenhet att fylla ramgapet kan leda till att sear eller avtryckarmekanismen laser sig.

® Instruktioner for att undvika faror:

® Se till att vapnet ar oladdat innan du pabérjar installationen.

® Verifiera att shimsen passar tatt i ramutskarningen utan att tvinga den.

® Anvand inte shimserna om de visar tecken pé skador eller slitage.

® Utfor alltid ett funktionstest av vapnet efter installationen for att sékerstélla korrekt drift.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse:

® Se till att vapnet ar helt oladdat och sakert att arbeta med.
® Samla nédvandiga verktyg, inklusive en skruvmejsel och eventuella andra verktyg som anges av
vapnets tillverkare.

2. Installation:

Ta bort Series '80 skenan och komponenterna fran ramen.

Lokalisera ramutskarningen dar shimsen ska installeras.

Ta den lampliga shimstorleken (.057”, .030", .060" eller .065") och satt i den i ramutskarningen.
Se till att shimsen passar téatt och ar korrekt inriktad.

Montera tillbaka Series '70 skenan och komponenterna p& Series '80 ramen.

3. Anvéndning:
® Nar installationen &r klar, kontrollera noggrant driften av avtryckaren och searmekanismen.

® Utfor en funktionstest for att sékerstélla att vapnet fungerar sékert och korrekt.
® Om nagra problem upptéacks under funktionstestet, rddgor med en kvalificerad vapensmed for hjalp.

Avfallshanteringsinstruktioner



® Kassera eventuella oanvanda eller skadade shimser i enlighet med lokala regler.
® Kassera inte shimser i vanlig hushéllsavfall. Overvag istéllet atervinningsalternativ som finns i ditt omréde eller
radfraga lokala avfallshanteringsmyndigheter for vagledning.

Kontaktinformation fér vidare support

For eventuella fragor eller bekymmer angéende installation eller séakerhet av TJ's 1911 Series '80 till Series '70
Konverteringsshimser, vénligen hanvisa till tillverkarens webbplats eller kontakta en kvalificerad vapensmed.

Slutsats

Genom att folja dessa sakerhetsinstruktioner och riktlinjer kan du sékerstélla séker och effektiv anvandning av TJ's
1911 Series '80 till Series '70 Konverteringsshimser. Prioritera alltid sékerhet och sok professionell hjélp nar det
behdvs. Tack for ditt engagemang for ansvarsfullt vapenagande.



TJ'S 1911 SERIES '80 TO SERIES '70 CONVERSION
SHIMS™

Pfirucka bezpecénostnich pokyn
Uvod

Deékujeme, Ze jste si vybrali konverzni podlozky TJ's 1911 Series '80 na Series '70. Tyto podloZky jsou navrzeny tak,
aby vyplnily mezeru, ktera vznika odstranénim "Colt Series '80 Firing Pin Block Actuating Levers", coz umoziuje
instalaci komponentl a zavérl Series 70 na rAmy Series 80. Tato pfirucka obsahuje dllezité bezpec&nostni
informace, pokyny k instalaci a pokyny k likvidaci, které zajisti bezpecné a efektivni pouZziti produktu.

Obecné bezpecnostni pokyny

Ujistéte se, Ze jste obeznameni s obsluhou vasi zbrané a jejich komponentd pfed pokusem o jakékoli Gpravy.
VZzdy dodrzujte pokyny a smérnice vyrobce pfi pouzivani pfisluSenstvi k zbranim.

Uchovavejte podlozky mimo dosah déti a neopravnénych uzivatel(.

PouZivejte vhodné osobni ochranné prostfedky (OOP) pfi manipulaci s nastroji a zbranémi.

Pravidelné kontrolujte, zda na podlozkach a souvisejicich komponentech nejsou znamky opotfebeni nebo
poskozeni.

® Pokud si nejste jisti instalaci nebo pouZzitim podloZek, poradte se s kvalifikovanym puskarem.

Specifické bezpeénostni opatfeni pro pouziti
® Potencialni nebezpeci:

® Nespravna instalace mlze vést k porue nebo nebezpeénému provozu zbrané.
* Nepfitomnost vypIinéni mezery v rdmu mdZe zplsobit zablokovani mechanismu spousté nebo spousté.

* Pokyny k vyhnuti se nebezpeéim:
® Ujistéte se, Ze je zbran pfed zahdjenim instalace vybita.
® Qveérte, ze podlozka tésné sedi ve vyfezani ramu bez nutnosti ji nasilné zasunout.
[ )
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Nepouzivejte podlozky, pokud vykazuji znamky poskozeni nebo opotfebeni.
Po instalaci vZdy provedte funkZni test zbrané, abyste zajistili spravnou funkci.

Pokyny k instalaci a pouziti
1. Priprava:

® Ujistéte se, Ze je zbran zcela vybitd a bezpe€na pro praci.
® Shromazdéte potiebné nastroje, véetné Sroubovaku a jakychkoli daldich nastrojl, které uréuje vyrobce

vasi zbrang.
2. Instalace:
® Qdstrante zavér a komponenty Series '80 z ramu.
® Najdéte vyfezani rdmu, kde bude podloZka instalovana.
* Vezméte vhodnou velikost podlozky (.057”, .030", .060” nebo .065") a vloZte ji do vyfezani ramu.
® Ujistéte se, ze podlozka tésné sedi a je spravné zarovnana.
® Znovu sestavte zavér a komponenty Series '70 na rdm Series '80.
3. Pouziti:

® Jakmile je podloZka nainstalovana, peclivé zkontrolujte funkci spousté a mechanismu sear.

® Provedte kontrolu funkce, abyste zajistili, Ze zbran funguje bezpecné a spravné.

* Pokud béhem kontroly funkce zjistite jakékoli problémy, obratte se na kvalifikovaného puSkare pro
pomoc.

Pokyny k likvidaci



® |ikvidujte jakékoli nepouzité nebo poSkozené podlozky v souladu s mistnimi pfedpisy.
®* Nepouzivejte bézné domaci odpady k likvidaci podlozek. Misto toho zvazte moznosti recyklace dostupné ve
vasi oblasti nebo se poradte s mistnimi Gfady pro spravu odpadu.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy tykajici se instalace nebo bezpecnosti konverznich podlozek TJ's 1911 Series '80 na
Series '70 se prosim obratte na webové stranky vyrobce nebo se poradte s kvalifikovanym puSkafem.

Zaveér
Dodrzovanim t&chto bezpecénostnich pokynt a smérnic mlZete zajistit bezpeéné a efektivni pouziti konverznich

podlozek TJ's 1911 Series '80 na Series '70. Vzdy upfednostfiujte bezpecnost a v pfipadé potfeby vyhledejte
odbornou pomoc. Dékujeme za vas zavazek k odpovédnému vlastnictvi zbrani.



